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Anomauia. Y cmammi posensoaromuscs npooaiemu ma ocooiusocmi adanmayii (hinb MoHiMie —
HA36 Qinbmie — y MIdCKYIbMYPHill KoMyHikayii. OCHO8HA Y8aza NPUOLIAEMbC MOMY, K KVIbMYPHI
BIOMIHHOCMI, NIH2BICMUYHI 0OCOOIUBOCMI MA KOHOMAYII 6NIUBAIOMb HA CHPUUHAMMA MA NepeK1ad
Ginomonimie. Ananizytomuscs icnyioui cmpameeii nepexiady. Ocobausa ygaea npuoinsiemscs poii
KYIbMYPHO20 KOHMEKCm) mda OYiKY8aHb YLIb0osoi ayoumopii, wo pooums npoyec adanmayii
Qinomonimie ckiadHum ma 6azamoepanHum. Y cmammi HA8eOeHO NPUKIAOU YCHIUHUX ma
npooIeMHUX adanmayitl, Wo 00380J5€ BUHAYUMU HatlehexmusHiui nioxoou. Cmamms Modice bOymu
KOPUCHOI0 NepeKiacayam, iiHegicmam ma axisysm y 2anysi media ma Kyismyponoaii.

Knrouosi cnosa: gpinomonim, nepexnad, aoanmayis, MidCcKyIbmypHa KOMYHIKAYis, KYyIbmypHUll
KOHmMeKCm, 10KANi3ayis.

Beryn.

Kino — me MuctenTBo, K€ iCHye BXKe OUIbIIEe CTa POKIB 1 MPOMILIO uepes
quceNbHl 3MiHU 1 TpaHcdopMmarii. B emoxy iHTEepHETY, KIHO TaKOX MPOJOBKYE
3QJIMIIATUCH aKTyaJbHUM 1 HEOOX1THUM. POJb KiHO B HAIIOMY >KUTTI CTa€ 0COOIMBO
KJIFOYOBUM 3 OTJISiAYy HA 3MIHHI TEHICHIN CHOXMBaHHS KOHTEHTy. KiHO icHye B
pi3HOMaHITHUX (opMmarax: (QuIbMHU, cepianu, JTOKYMEHTalIbHI Ipaii. 3 PO3BUTKOM
IHTEpHETY, BUPOOHUIITBO 1 CIIOKUBAHHS KIHO 3MIHUJIUCS.

3a ocTaHHI JeKiJIbKa AECATUPIY KIHO MPOHUKIO B yci chepu KyiabTypHu. BoHo €
ITHCTPYMEHTOM OCBITH, KYJBTYPH, IIPOIMAaraniv i CmocoooM MpoBECTH BUILHUHN yac. 3a
JIESTKMMHU OI[IHKaMHU, BIUTMB KIHO Ha JIIOJIeH MEePEeBUIIy€e BILTUB razer 1 kuur. KiHo mae
KOJIOCAIbHUM BIUIMB Ha cpepy ekoHooMiku. Hanpukinaz, y 2025 poiii o BCbOMY CBITY
OyJ10 MPoAaHo O1NIbIlIe JBOX MMUIbSIP/IIB KBUTKIB y KIHOTEaTp.

Slka roJ0BHA MPHUYMHA TOTO, YOMY MU OOHMPAEMO MOJUBUTHUCS MEBHUHN (PLIbM B
KiHOTeaTpi a0o BaoMa? OueBH/IHO, 1110 Ha 11€ TUTAHHS B KOYKHOTO € 0€3J114 BiJIMOBIICH:
peKOMeHJaIllsg Bl APY3iB, OIJISAM KPUTUKIB abo OJiorepiB, OTpMMaHi HAropoju,
OpUTIHAJILHUH ClLIeHapiil, 3aXOIIMBUN Tpeiiep, Tomo. Mu He MOXKeMO ITHOpYBaTu
(dakT, 1o Ha3Ba PiIbMY IIe TepIle, M0 MPUBEPTAE yBary MOTEHIIMHOTO Tiisjaya 1 €

OCHOBHUM OPIEHTHPOM.
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B Hamr yac 3HIMa€EeThCS Ta IMIIOPTYEThCS B YKpaiHy HaA3BUYaiiHO OaraTo (ijabMiB
Ta cepiafiB. IX opuriHanpHi Ha3BM NpeJCTABIEHI iHO3EMHOIO MOBOIO i BOHM MalOTh
OyTu nepekinaaeHi. ToMmy nepekian GUIbMOHIMIB € HaA3BUYAITHO BaXIJIUBUM (hakopoM
HE TIIBKM JIJIS TJISIIa4diB, a TaKOX 1 JUIs KIHOCTYAiH. D1IBMOHIM € YaCTHHOIO OpeHIy
¢biapM. YeminmHo nepekiiajeHa Ha3Ba IIBUIKO 3araM’ SITOBYEThs, J00pe BUIIIAAE HA
MOCTEpax, COIMEPEekKax 1 Tpeisiepax, Clpusitoun BrizHaBaHOCTi. Ha3Ba moBuHHA OyTH
€MOIIIMHO MPUBAOJIMBOIO 1 JIETKOIO JIJIsI CIIPUAHSITTSL.

Branuit nmepeknan ¢inpMoHIMA MOXeE 3allIKaBUTH IJISIa40 JO MEperjsiay
Tpensepa, B TOW 4ac SIK HEBAAIMM — 3aJMIIUTUA Oalayxum. [l mpomoxkammaHii
¢G1IpMy HaI3BHYANHO Ba)KJIMBO BPAaXOBYBATH KYJbTYpHI KOJU, MOBHI CTE€PEOTHIIU
KOHKpETHOI ayauTtopii. Uepes 1ie nepekiaa GpiibMOHIMA YacTO CTa€ aJlanTall€ro, a He
NpsIMUM  BIATBOPEHHSM OpuUriHamy, o0 Ha3Ba «mpojana» ¢uabM. I[loTpiOHO
nam’siITaTH, 1110 Ha3Ba TaKOXK CUTHAII3Y€E MO JKaHp, TEMI 1 HaBITh HAcCTpid ¢puibMy. Lle
HAJ3BUYANHO BAXJIMBO, aJDKE T4 Ma€ OTPUMATH TPABWIBHE YSBICHHS IPO
poyKT. Bee 1ie BIuiMBae Ha KacoBi 300pHu.

AHAaJI3 OCTaAHHIX JOCTIIKeHDb i myOJrikariid.

[IpoGnemam anamizy QUIBMOHIMIB SIK OaraTOrpaHHOMY SIBHILY HPUCBIYEHO
0arato HayKOBHX Ipailb TaKuX MOBO3HABIIIB sik borganosa O. 0. [1], Kuumt O. B.[3],
Kpusonoc f. B. [4], JlykesroBa T. I'. [5], Manbnesa I. I'. [6], Axatok T. O. [7],Qin J.
[8]. Tema akTyajibHa TUM, 110 BUPOOHUIITBO 1HO3eMHHUX (IJIEMIB CTAJI0 MAaCOBUM 1
MEPETBOPUIIOCS HA TIOBHOIIHHY I1HAYCTpiI0 BHpOOHHITBA KiHO. HOBI ¢imbMu Ta
cepianu 3 ABISIOTHCS AyKe IMIBUIAKO Yepe3 10 MepeKiagadl He 3aBXKIU MPUAUISIOTH
JIOCTaTHBO yBaru o0 nepexyiacty GpiIbMOHOMU MaKCUMAaJIbHO SIKICHO.

006’exTOM CTaTTI € HA3BU (PUIBMIB, a MPEAMETOM — TIEPEKIIA] X HA YKPATHCHKY
MOBY.

MeToro cTaTTi € aHami3 GiIbMOHIMIB JJ11 BCTAHOBJICHHS X 3B’ S3KIB MK HA3BOIO
1 CIOKETOM, PO3KPHUTTS BaXXJIMBOCTI MPABWIBHOTO TEPEKIaay 3 AaHIJIIHCHKOI Ha
YKpaiHCbKY MOBY. {71l TOCSATHEHHS MMOCTaBIEHOI METH MepeadadyeHo po3B’A3aTH TakKi
3aBAaHHsA: 1) onucaté TOHATTA «PUIBMOHIMa»; 2)3pO3YyMITH OCOOJHMBOCTI

AHTJIOMOBHUX (PLIbM OHIMIB; 3) MpoaHaIi3yBaTy CKIAIHOILI IEPEKIaay aHIJIOMOBHUX
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(b1IbOMOHIMIB; 4) PO3TJITHYTH METOJIM MEPEKIaay aHTJIOMOBHUX (D1JIbM OHIMIB.

BukJiiax ocHOBHOro marepiaJy.

KoxeH 13 Hac AUBUTHCS (PUIBMU: XTOCh BITYU3HAHUN, XTOCh — 3aKOpAOHHI. T1,
XTO BIJJA€ TepeBary 1HO3EMHUM KIHOCTpIYKaM, HAIlleBHO MOMIYalIW PI3HUIIO Y
nepeKyiaal iX Ha3B 3 MOBOIO opuriHaigy. Ha3pa Bimirpae BelUKy pojib y PO3yMiHHI
¢inpMy B3araii Ta iH(opmallii, I10 MICTUTHCS B HHOMY.

[lepexnamady moBMHEH OYTH AY>K€ YBa)KHUM, MEPETBOPIOIOYM HaA3BYy (UIbMY Ha
HAaIly MOBY, 11100 3p0OUTH HOTr0 TAaKOIO CaMOIO 3BYYHOIO 1 3HAYYIIOIO SIK OPUT1HAJIbHA.

Hanpuxknan, oqus 1 Toi caMmuii pinbM, B pi3HUX KpaiHaX MepeKiaiy Mo-pi3HOMY,
[0 30€HTEeXUI0 0araTb0X MOILIHOBYBayiB KiHO. ITaniiicekuil GpuibM xaxiB YMOepTo
Jlenui «Micmo 30m6i» B IcnaHii BUIyCTWJIM B MPOKAT MiJ Ha3BOK «BToprHeHHS
aTOMHUX 30M01», y Himeuunni «BanoBa araka 30M01», y CIIIA - «Micmo xowmapyy,
y @paHniii - «/limax Anoxanincucyy,y bputanii - «Micmo xo0suux mepyiey.

®iTpMOHIM — BHJ BJIaCHHUX Ha3B, IO IMO3HAYalOTh HAa3BH KIHOCTpIUOK. BiH
MOBMHEH B10OpaXkaT 3MICT Ta XYAO0XKHINA 3aAyM (P1IbMY, BiIH Ma€e OyTH 3p03yMIIINM,
IHTPUTYIOUMM Ta IPUBAOJIUBHUM JTsl TOTEHITIITHOTO TJIsA/1a4a, TOMY TPH HOTo TIepeKaii
BaXKJIMBO HE TUTBKH HE JOMYyCTUTH KOMYHIKaTUBHOTO 30010, a i BpaXyBaTH 3aBJIaHHs
TBOPILIB KIHOPLIbMY, Y TOMY YHCII KOMEPIIHHI.

O. Kanm Bu3Havyae GUIbMOHIMU sIK 0COONTMBI Ha3Ba (PibMIB, K1 BIAPIZHAIOTHCS
32 CBOEI0 CEMAHTHUKOIO BiJl 3BUYAaMHUX CIIB 1 ()pa3, 1 BOHM MAIOTh BAXKJIMBE 3HAUCHHSI
st kinemarorpady Ta KynbTypu B 1muiomy [3]. 3a BusHauennsm J[. byuxo,
G1IBMOHIMU — 1€ OCOOJNMBHUM BHJ BJIACHUX 1IMEH, SIKI BHUKOPUCTOBYIOTH Y
KiHemaTorpadii 3 METOI NPUBEPHEHHS YBaru risfadiB Ta MOKPALICHHS CIPUUHSATTA
¢impMy. ABTOp TakOX BiJ[3HAYa€ BIICYTHICTh YHI(IKOBAaHOI TEpMIHOJOTII Ta
CTaHAAPTHUX BHU3HAY€Hb I (QUIBMOHIMIB y CyYacHIl OHOMACTHIl, LI0 MOXeE
MIPU3BECTH JI0 PI3HUX MMIIXO/IIB JI0 IX BUBYCHHS Ta aHAi3y [2].

VY xi"nematorpadi, Ha3BH BIIrpalOTh BAXIWUBY pOJIb y TMPUBEPTAHHI yBaru
IJI/1a41B Ta BUKJIMKAHHA eMOL1. BUOKpEMITIOIOTh IeK1IbKa MPUKIIAA1B aHTJTIOMOBHUX
¢b176M OHIMIB, SIK1 UTFOCTPYIOTH I 0COOJIUBOCTI [9]:

1) JlakoHIYHICTP 1 KOpOTKICTh. Bin3Hauaerbcs TUM, 110 (UIBM OHIMH
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CKJIQJIAI0ThCA 3 HEBEJIUKOI KUIBKOCTI CITiB. 3aBSIKU 1[bOMY, BOHH 3a11aM’ ITOBYIOThCS 1
JIETKO CIpUUMAIOThCS TisigadyaMu. Taki (GUIBMOHIMH, 3arajoM, BiJOOpakaroTh
roJioBHy ineto ¢uteMy. “Jaws” — «Il]enenu», OCHOBHE CJIOBO TMEpENA€ KITFOUOBHIMA
acrekT (GUIbMY — aKyJIu.

2) Kynbrypaa skictb. Taki (iIpMOHIMH Bi10OpakaroTh 1CTOPiIO, TpaauLii,
KOHTEKCT MEBHO1 KyIbTypH. “Seven Samurai” — «Cim camypaig», Ha3Ba aleiioe 10
icTopu4HOro nepioay AmnoHii Ta camypaicbKOTO KOJIEKCY YECTi.

3) Mucrenpka sikictb. To0TO, 1l GIIBMOHIMUA MarOTh XYJIOKHIO Ta €CTETHUHY
miHHIiCTh. lle mocsraerbcst yepe3 MoBHI (irypu, sk wmetadopa, HTOPIBHIHHS,
OKCUMOPOH. “The Green Mile”- «3enena munsy. 3enena Muiia — e Meradopa nuUsxy
CMepTI 1 MopaibHOTo ButlipoOyBaHHs. Hanae inbMy rammbokuii CHUMBOIIYHUI 31CT.

“True Lies”- «llpasousa OpexHs», TOEAHAHHS CEMAHTUYHO MPOTUICKHUX
MOHSTb, 3aBISIKH YOMY BUKIIMKA€E IHTEPEC.

“Like Water For Chocolate” — « Ik 600a 011 woxonady», Ha3Ba IPYHTYEThCS Ha
ICTIAHCHKOMY 1JTIOMaTUYHOMY BHpa3l 1 CTBOPIOE E€MOIIHY Hamnpyry, IpUTaMaHHY
KYJIbTYpHOMY KOOy MEKCHKHU.

4) Komepuiita sikictb. Ha3Ba moBuHHa OyTH mpuBabivBa Il MOTEHIIITHOTO
riigada 1 CTUMYJIIOBATH 1HTEpec A0 meperisaay ¢inbmy. “Avatar” — «ABarapy,
KOPOTKO 1 3araJIKOBO, BUKJIMKAE 3aIl1KABJICHHS.

“Titanic” — «Tumanixy anemoe 0 BIIOMOI 1ICTOPUYHOI KatacTpodu, Biapasy
BUKJIMKAE acoIiariii i eMorrii.

5) VYuikanpHicTh. DUIBMOHIMH TOBHMHHI BiJOOpa)kaTu CTUJIb 1 KOHIICMIIIO
¢ineMy. BoHM He MOBHMHHI CHyTyBaThCh 3 1HIIMMHU QinbMamu. “Inception” —
«llouamoky, CTBOPIOE 3araJKOBICTb, IHTEJIEKTYaJlbHHH BHUKIHUK, € YHIKAJIbHUM 1
BijoOpaxkae cnenudiky Guibmy.

Takum uyMHOM, OGUIBMOHIMH BHMKOHYIOTH HE JIMIIE€ HOMIHATHBHY, a M
KOMYHIKaTUBHY, €CTETHMUHY Ta KoMmepuiiHy ¢yHkiii. CykKynHiCTh UUX (QyHKIIH
00yMOBJIIO€ PI3HOMAHITHICTB MIJXO/I1B 10 (POpMYBaHHS Ha3B (PiJIbMIB. Y 3B'S3KY 3 LIUM
JIOIIIBHO BUJIIJTUTH OCHOBHI TUIH (PIIIBMOHIMIB:

- O1IbMOHIMH, SIK1 BII0OpaXKat0Th OCHOBHY TeMY YU Ipo0eMy TBOpY. Po3yMiHHS
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rig/1ayeM TeMH, T03HAYEHO1 Y Ha3Bl QIIbMY, MOXKE CYTTEBO PO3IIUPIOBATUCS B MIpY
PO3TrOpTaHHS XYJI0KHBOTO CIOKETY, a camM (pIIbMOHIM HaOyBaTUME CHUMBOJIIYHOIO
3HaueHHs, Hanpukinan, «Chocolatey- «lllokonao», «Clockwork Orange» -
«Mexaniunui anenvcuny,

- ®inpMOHIMH, IO 3a7aI0Th CIOKETHI MEPCIEKTUBH TBOPY. Taki HA3BU MOKHA
YMOBHO DO3JIUIUTH Ha JBI TpyNnH: BiAOMBAIOTH IMOBHY CIOKETHY JIiHIIO (PiIbMY
(dbabynpH1) 1 BIIOMBAIOTh KYJIbMIHAIIIMHUNA MOMEHT 3 TOIVISIIY PO3BUTKY CIOXKETY,
(xynpMmiHaIiHi), Hanpuknan « The Day after Tomorrowy - «llicisizasmpay.

- IlepconanbHi (iTbMOHIMHM, 3HaYHA 4YacTHMHA SKUX - AHTPOIOHIMH, IO
MOBIJOMJISIFOTh MPO HAIIOHAJIBHICTh, POJOBY MPUHAIEKHOCT Ta COLIAJBHUI CTaTyC
TOJIOBHOT'O Tepost, Hanpuknan «Alieny - « Yyorcuii.

- OkpeMuil po3/aiJl aHTPOIOHIMIB CKJIaJIal0Th 1IMEHA 13 "YMCTOI0" BHYTPIIITHBOIO
dopmoro. Takoro Buay (QUIBMOHIMU BiOOpa)XarOTh AaBTOPCHKY OIHKY IIe 0
neperssany  GuibMy, GOPMYIOTH YSABJICHHS TPO 300paxyBaibHY SKICTh Tepos,
Hanpuknana, « Gandhi» - «I'anoiy, «Passion of the Christy - «[Ipucmpacmi Xpucmogiy.
HeoOximHo yToOYHHMTH, IO HAWYACTIIIE TAaKoro poay (GiIbMOHIMHU 3yCTpPIYalOTHCS B
ICTOpUYHUX PLIBMU.

- ®iTbMOHIMH, IO MTO3HAYAIOTh Yac Ta mpocTip. Kpim gacy no0u, MHIB THXHS,
MICSIIIIB, Yac Jii MO>Ke OyTH OTMIMCAHWM y BUTJIS 1aTH, 110 BITHOCUTHCS JI0 ICTOPUYHOT
noaii, Hanpuknan, "Twilight" - "Cyminxu”, "2012" - "2012". TakoX Takoro kijiacy
(GITEMOHIMUA MOXYTh B1IOOpa)kaTd MicCIe Jii, SIK€ MO3HAYEHO 3 PI3HUM CTYIECHEM
KOHKpPETHOCTI, peanbHuM "Babel"” - "Basinon", "Gang of NewYork" - "Banou Hbio
Hopka" a6o Buragauum tornonimoM "SilentHill" - "Catinenm Xinn".

[Ipu mepeknaal aHTIOMOBHUX (UIBMOHIMIB MOTPIOHO BPaxoBYBAaTU TaKOXK 1
MOBHI OCOOJIMBOCTI:

» 3a3Buuail y (QUIBMOHIMAX OIyCKAarOThCS apTHKII, (opMHU mdiecioBa to be Ta

MIPUMMEHHUKU.

» JlocuTh 4acTO MOYKHA 3YCTPITH HasIBHICTh 3HAKIB MUTaHHSI, ABOKPAIIOK a00 3HAKIB

OKJIHKY.

» MOXXyTh BUPQKATHUCS CIIOBOCIIONYYCHHSM 3 JII€EMPUKMETHHKOM 200 TepyH/II€EM.
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» Crnemnr.

HanzBuuaiiHO BeaMKe 3HAYEHHS MPU TEpeKiiajl Mae KOHTEKCT. BiH Moxke
MOJICTILIUTH PO3YMIHHS 1 CIpuiiMaHHs (LIbM OHIMIB 3 KYJIbTYPHUMH OCOOIHBOCTSMHU.

o6 mocarHyTu siKicHOTO Tepekisiany ¢iIbMOHIMA 3 OJIHI€E] MOBHM Ha IHIY, iX
NOTPIOHO MEpeKIaAaTh Micis Mepekiaay camoro (iabMy, TOOTO B OCTAHHIO UYepry.
JlocuTh CKJIagHO OOpaTH MpaBWIbHY CTPYKTYpY Ha3BH (UIbMY, BHUPIIIUTH YU
HEOOX1HO JI0JaBaTH B Ha3B1 SKICh CTUJIICTUYHI 3ac00Hu ab0 (irypwu.

HeoOxiaHO ckiacTu MOBOIO MEpEKIaay JIAKOHIYHUM, MpUBaOIUBUN (1IBMOHIM,
110 BigoOpakae 3MiCT PiIbMy IPH IIbOMY HE BTPATUTH 3B'A3KY 31 3MICTOM (DUIBMY NPH
nepeksaal YKpaiHCbKOK MOBOIO.

[lepexnactu QinbMOHIM SCKpaBO 1 MPUBAOIMBO - 1€ CBOEPITHA MaWCTEPHICTb.
OnHak HE MEHIIIOI MaCTEPHICTIO Oy /1€ - aJICKBaTHO MepPeKIacTu (PUILMOHIM, 11100 BiH
OyB CXOXXHMM 3a 3MICTOM 13 BHUXIJHOIO Ha3Bor. [l 1mporo motpiOHI HE TUIBKU
BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO Ta P1THOIO MOBOIO JOCKOHAJIO, a 1 MEeBHI €KCTPaTIHTBICTHYHI
3HAaHHA Ta TBOPYi HABUYKHU.

IcHye Tpum ctparterii, 70 SKUX BIAIOThCS YKPATHCHKI MepeKianayi Tij dYac
nepekaany (piIbMOHIMIB:

-Ilpssmuit  mepexsag — aHTIOMOBHUX — (DUTBMOHIMIB — YKPaiHCHKOIO  MOBOIO.
Haiiuacrime, takoi crpaterii mepekiamy MmianalThess (GiIbMOHIMHU, JI€ TPHUCYTHI
HETEepeKIaJHl  KYyJIbTypHO-crienudiuyHi KoMroHeHTH. Jlo 1€l cTpaTerii Takox
HEOOXITHO BIJHECTH Takl TepeKiIafanbKi MPUMOMH SK TpaHCHITepalis Ta
TpaHCKpUOYBaHHS (LIbMIB, K HE MAIOTh BHYTPIIIHBOI (POPMHU.

-Tpancdopmariist Ha3BU. Y MepeKIa03HaABYMX TOCTIKEHHIX

MPUIHATO BBaXKaTH, 10 TpaHc(opmMarllii mij yac nepexiaay 3yMOBJICHI PI3HUMU
YUHHUKAMH: JICKCHYHUMH, CTHUJIICTUYHUMH, (YHKIIIOHAILHUMH, MparMaTHIHUMHU.
[Ipu BukopucTanHi gaHOi cTpaTerii 0Oararo (UIBMOHIMIB MEpPEKIANAOThCT 3
PO3MIMPEHHSIM KOTHITUBHOI 1H(oOpMaIli 3a J0mOMOror 3aMiHM abo J10JaBaHHS
JEKCUYHUX E€JIEMEHTIB, a BBEACHHS KJIIOYOBUX CIIB (PUIbMY KOMIIEHCYE B Ha3Bl
CMUCJIOBY 200 >KaHPOBY HEJIOCTATHICTb JOCIIBHOTO MEPEKIIaIy.

- 3amina Ha3B QiabMiB. OCHOBHUMHU BUMOTaMHU JJi MEpeKiazaya € 30epesKeHHs
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CEMaHTHKO-CTPYKTYpPHOI ~ PIBHOCTI Ta PiBHI  KOMYHIKaTHBHO-(PYHKIIIOHAJIbHI
BiacTUBOCTI. OJIHAK 1€ HE 3aBaka€ BUKOPUCTATU MOBHY 3aMiHy (UJIbMOHIMA Mij Yac
nepeKyiagy, Mo 1HOAI OOYMOBJIEHO KYyJIbTYPHHUMH OCOOJUBOCTSIMH Kpainu. lleit
MPUHOM BUKOPUCTOBYETHCS JJOCUTH YaCTO.

[lepexnan ¢iabMOHIMIB BIIHOCUTBCS 10 TPYNU MEPEKIaay XYHAOXKHIX TEKCTIB,
TOMY OCHOBHI TpaHc(opMmallii, [0 BAKOPUCTOBYIOThCS MepEeKIIaayaMu IpH Mepekiiaii
XYJIOXKHIX TEKCTIB, TaKOX 3aCTOCOBYIOThCA 1 TIpU mepekiani  (piabMOHIMIB.
Tpanchopmartiii 06yMoBIIeHI pi3HUMHU (HAKTOPAMHU:

v JIeKCHYHUMH.

v CTUIIICTUYHIMH.
v’ OYHKIIOHAILHUMHU.
v TlparMaTHYHUMH.

OCHOBHI TUNM JIEKCHYHUX TpaHcopMalliii, M0 3aCTOCOBYIOTbCS B MPOIlECi
nepeKiaay, BKIIOYAIOTh  TakKi  MEpeKIajanbKi  OpUMOMHU:  MEepeKIagaIbKe
TpaHCKpUOYBaHHS Ta TPaHCIITEpaIlilo, KAIbKyBaHHS Ta JIGKCHKOCEMAHTHUYHI 3aMiHU
(KOHKpETH3alli10, TeHepaTi3aIliio, MOIYJIAIIIO).

Tpanckpubysanns ma mpauciimepayisi — 1€ CIOCOOM TMepeKIaay JIeKCHYHOT
OJIMHUIIl OPWTIHATY INUIAXOM BIATBOpPEHHS ii (opMU 3a JOMOMOTOI0 OYKB MOBH
nepeknany. [lpu TpaHCKpUMINiT BIATBOPIOETHCS 3ByKOBa (hopMa 1HITOMOBHOTO CJIOBA,
a TpaHciiTepalii ioro rpadgiuna Gopma (JitepHuit ckian). [IpoBigHuM criocoOoM y
CydacHIM TepeKIaanbKid MPaKTHIl € TPAHCKPUMIlA 13 30epeKeHHSIM eIKUX
€JIEMEHTIB TpaHCIITepalli.

Kanvkysanns — 1ie croci0 nepeksiaay JIEKCUYHOT OJMHUII OPUTIHATY IUISIXOM
3aMiHU 11 CKIIQJIOBUX YaCTHH — MOpdeM uu ciiB (y pasi CTINKUX CIIOBOCIIOIYYECHbB) X
JICKCUYHUMH BiNOBIAHOCTSIMH 70 MOBH Tepekiiany. CyTHICTh KaJIbKyBaHHS MOJISTAE
y CTBOPEHHI HOBOTO CJIOBa 200 CTIMKOTO MOEIHAHHS MOBU TMEPEKJIaay, IO KOIIIE
CTPYKTYPY BUX1JIHO1 JISKCUYHOI OJTUHUII].

Jlexcuko-cemanmuuni 3amiHu - Te CHOCIO TepeKIaay JEKCHYHUX OIMHHIIb
OpUTiHAJY MUISXOM BUKOPHUCTAHHS y MEPEKIIall OAUHHUIIL MOBHU MEPEKIIAAy, 3SHAUCHHS

SIKUX HE 301ra€eThCs 13 3HAYCHHSIMU BUXITHUX OJMHUIlb, ajie MOXKe OyTH BUBEICHO 3
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HUX 3a JOIOMOTIOI0 IIEBHOIO THILYy JIOTIYHMX MepeTBOpeHb. OCHOBHMMHU BHUIaMHU
3aMIHU € KOHKpETHU3aIlis, reHepatizaiis).

Konkpemusayis - ue 3amina cinoBa abo CIIOBOCHOMYUYEHHS 3 IIMPIIUM 3HAYSHHSIM
CJIOBOM a00 CIJIOBOCIOJIYYEHHSIM 3 BY)XUMM 3HAU€HHSAM. SIK NpaBuiIO, JIEKCHIIL
YKpalHChKOI MOBHM BJIaCTHBa OU1bIlIa KOHKPETHICTh, YMM BIJNOBIIHUM JIEKCUYHUM
OJIMHUISIM aHTJI1HCHKOT MOBH.

I'enepanizayis — 1e crocid nepexiiany, Npyu SKOMy BUJI0BA Ha3Ba NEPEKIIAJAETCS
ponoBoro. Hampukiaz, CMHUIIS, MITIAaK aHTI1HCEKOI0 MOBOIO MEPEKIIaIatoTh sIK bird.

Bucnosok.

KinemaTorpad 3ailiMae oJiHy 3 MPOBIIHUX MO3UILIIN y Meia IHAycTpii. PIIbMOHIM
BH3Hauae ycmix ¢piabMy. Bkpaiil BaXIMBO BAANO MEPEKIacTH Ha3By (PuIbMY, IPOTE HE
3aBX/M 11€ BIa€ThCs nepekiagadam. OcoO0IuBO IUBHO BUTIIAIAE (1JIbM, HA3BY SIKOTO
HE MOXHA PO3MHU(PYBATH MOKU HE MOAUBHUIICS QUTbM. Y TaKMX BUTMAJKAX y TIsgada
MOKE€ BUHUKHYTH TMOUYyTTs 30€HTeXEHHA Iie a0 neperisay. llpum mnepeknani
BUHHMKAIOTh TPYAHOUI, SKI MOTPIOHO BUPIMIMTH TepeKiagadyeBl. 3BIACH, NpH
nepexnanal puibMoHIMa, epekiiagady Mae OyTH Ayxe oOepeXKHUM Ta yBaKHUM. BiH
MOBUHEH 3HATHU BC1 METOJIH IIHOTO BUTY TIEPEKIIay Ta TOBUHEH BUKOPHUCTOBYBATH YCIO
HoTo ysABY, MiepelaTy 3HAYCHHS Ha3BH (HUTbMY MaKCUMAJIbHO OJM3bKE JI0 OpPHUTIHAIY,

HACKUIBKH 1€ MOYKJIHBO.
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